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oiJmaqhtai;eidon

Ученики Иисуса спустившись с горы увидели определенного человека находящегося в (внутри) доме.
� Причастие среднего рода, множественного числа именительный падеж, 2 Aorist.- т.е. действие совершенного вида, которое произошло в прошлом и влияет на настоящее. Эта форма используется в случае если подлежащее (в данном случае ученики) указано во множественном числе.


� Глагол 2 Aorist, множественного лица, третьего лица, активного залога, изъявительного наклонение. Означает время. Толкуется как совершенное прошедшее время.


� Причастие настоящего времени, мужского рода, винительного падежа, медиа – пассивного залога, типа депонентия, единственного числа. Это действие, которое совершается одновременно с глаголом. Т.е. можно сказать пока ученики спускались с горы он там находился.





